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PAGĖGIŲ PASIENIO RINKTINĖS BARDINŲ, ROCIŠKIŲ IR VIŠTYČIO PASIENIO UŽKARDŲ VALSTYBĖS SIENOS STEBĖJIMO SISTEMOS APTARNAVIMO, PRIEŽIŪROS REMONTO PASLAUGŲ IR DALIŲ BEI ĮRANGOS
         VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2022 m. kovo  mėn. 21   d. Nr. (21)-16-287
Vilnius

Valstybės sienos apsaugos tarnyba prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – tarnyba, Užsakovas), atstovaujama tarnybos vado pavaduotojo Vido Mačaičio, veikiančios pagal Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatus, patvirtintus Lietuvos Respublikos Vyriausybės 2001 m. vasario 22 d. nutarimu Nr. 194 ,,Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos nuostatų patvirtinimo“ ir tarnybos vado 2022 m. sausio 14 d. įsakymo Nr. 4-15 „Dėl Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos struktūrinių padalinių veiklos organizavimo“ 3.1.4 papunktį,
ir UAB „Fima“ (toliau – Vykdytojas), atstovaujama generalinio direktoriaus Jono Jablonskio, veikiančio pagal bendrovės nuostatus, toliau kartu šioje paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo Sutartyje vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai Šalimi, sudarė šią paslaugų viešojo pirkimo – pardavimo Sutartį, toliau vadinama Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:


I SKYRIUS
SUTARTIES DALYKAS


1.1. Vykdytojas parduoda, o Užsakovas perka tarnybos Pagėgių pasienio rinktinės Bardinų, Rociškių ir Vistyčio pasienio užkardų valstybės sienos stebėjimo sistemos aptarnavimo, priežiūros ir  remonto paslaugas, dalis bei įrangą (toliau – paslaugos).
1.2. Šios Sutarties 1.1 papunktyje  nurodytų Užsakovo perkamų paslaugų techninės specifikacijos pateiktos Sutarties 1 priede.
1.3. Suteiktų paslaugų perdavimas priėmimas įforminamas paslaugų perdavimo-priėmimo aktu.
1.4 Bendrojo viešųjų pirkimų žodyno kodo numeriai – 34913000-0 Įvairios atsarginės dalys, 50343000-1, Vaizdo įrangos remonto ir priežiūros paslaugos,31400000-0, Akumuliatoriai, galvaniniai elementai ir baterijos,32581000-9, Duomenų perdavimo įranga.



II SKYRIUS
SUTARTIES KAINODAROS TAISYKLĖS IR MOKĖJIMO SĄLYGOS


2.1. Maksimali preliminari Sutarties vertė 778 202, 00 (septyni šimtai septyniasdešimt aštuoni du šimtai du Eurai 00 centų) Eur  su PVM. Perkamų paslaugų įkainiai nurodyti Sutarties 2 priede Paslaugų teikėjo pateiktame pasiūlyme. Perkamos paslaugos, dalys ir įranga neturi viršyti maksimalios Sutarties sumos.
    2.2. Į paslaugų kainas įskaityti visi mokesčiai ir visos Vykdytojo išlaidos, apimančios viską, ko reikia visiškam ir tinkamam Sutarties vykdymui. Vykdytojo išlaidos nebus apmokamos ar kompensuojamos.
2.3. Paslaugų kainos per visą Sutarties galiojimo laiką yra pastovios ir negali būti keičiamos, išskyrus atvejį, kai pasikeičia taikomo PVM tarifo dydis. Kainų pokyčio dydis yra proporcingas PVM tarifo pokyčio dydžiui. Perskaičiuotos Sutarties paslaugų kainos įforminamos Šalių pasirašomu susitarimu, kuris tampa neatsiejama Sutarties dalimi. Perskaičiuotos paslaugų kainos taikomos toms paslaugoms, kurios bus teikiamos po Šalių pasirašyto susitarimo įsigaliojimo dienos.
2.4. Apmokėjimas vykdomas pavedimu per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo paslaugų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo ir PVM sąskaitos faktūros pateikimo dienos.
2.5. Vykdant Sutartį, PVM sąskaitas faktūras teikti naudojantis informacinės sistemos „E. sąskaita“ priemonėmis. Jei informacinės sistemos „E. sąskaita“ funkcinės galimybės nepakankamos ar laikinai neužtikrinamos, Paslaugų teikėjas gali pateikti reikalingą informaciją raštu.
2.6. Užsakovas, esant poreikiui, gali iš Vykdytojo įsigyti su pirkimo objektu susijusių paslaugų ir prekių neviršijant 10 procentų  2.1 papunktyje nurodytos Sutarties vertės.
     2.7. Nenumatytoms techninėje specifikacijoje prekėms Vykdytojas suteikia 7 proc.  nuolaidą. Vykdytojas su sąskaita-faktūra pateikia dokumentą, įrodantį tomis dienomis galiojusias atsarginių dalių ir įrangos kainas, nuo kurių buvo suteikta nuolaida.
  2.8. Suteiktoms paslaugoms taikomas 12 mėnesių garantinis laikotarpis, prekėms 24 mėnesių garantinis laikotarpis. Nenumatytoms techninėje specifikacijoje prekėms taikoma 12 mėn. garantija.


III SKYRIUS
UŽSAKOVO ĮSIPAREIGOJIMAI

3.1. Sudaryti darbo sąlygas Vykdytojo darbuotojams suteikti paslaugas iš anksto suderintu laiku patekti į objektą.
3.2. Pateikti Vykdytojui visą dokumentaciją susijusią su paslaugų teikimu.
3.4. Priimti tinkamai suteiktas paslaugas pagal pateiktą paslaugų perdavimo – priėmimo aktą.
3.5. Sumokėti Vykdytojui už tinkamai suteiktas paslaugas Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis.
3.6. Tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos teisės aktuose.

IV SKYRIUS
VYKDYTOJO ĮSIPAREIGOJIMAI


  4.1. Kokybiškai, laiku ir tinkamai teikti paslaugas, numatytas techninėje specifikacijoje, pateiktoje Sutarties 1 priede.
 4.2. Bendradarbiauti su Užsakovu visos Sutarties vykdymo metu ir nedelsdamas raštu informuoti Užsakovą apie bet kokias aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Vykdytojui suteikti paslaugas
 4.3. Užtikrinti Sutarties vykdymo metu iš Užsakovo gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos konfidencialumą ir apsaugą.
     4.4. Užtikrinti, kad Sutarties sudarymo momentu ir visą jos galiojimo laikotarpį paslaugas teiktų reikiamas ir optimalus specialistų skaičius ir Vykdytojo specialistai turėtų reikiamą kvalifikaciją ir patirtį, reikalingas norint kokybiškai teikti Paslaugas.
 4.5. Sistemos aptarnavimo ir remonto paslaugų Vykdytojas privalo sudaryti sąlygas priimti Užsakovo pranešimus apie gedimus bet kuriuo paros metu elektroniniu paštu ir telefonu, taip pat vykdyti nemokamas konsultacijas žodžiu arba raštu (elektroniniu paštu).
     4.6. Užtikrinti, kad sistemos gedimo atveju maksimalus reakcijos laikas neturėtu viršyti 24 val. nuo pranešimo apie įvykį, o maksimalus ištaisymo laikas neturėtu viršyti 48 val. nuo pranešimo apie įvykį. Jeigu neįmanoma įrangos elemento suremontuoti vietoje, vietoj sugedusio elemento, jo remonto laikotarpyje, įrengiamas kitas elementas, kuris užtikrins sistemos pilnavertį ir nenutrūkstamą funkcionalumą.
     4.7. Keisdamas įrangą į tapačią/analogišką Vykdytojas turi užtikrinti visų esamų sistemos funkcijų ir galimybių išsaugojimą bei kokybę. Visos prekės turi būti suderinamos ir veikti esamoje Sistemoje. 
  4.8. Užbaigęs remonto darbus Vykdytojas privalo atlikti Sistemos ir jos įrenginių veikimo patikrinimą ir derinimą/kalibravimą.
  4.9. Užtikrinti ir prisiimti įrengtai įrangai esamus diegėjo garantinius įsipareigojimus.
  4.10. Išimtą iš eksploatacijos užsakovo elektroninę įrangą bei komponentus perduoti užsakovui ir vėliau, jei užsakovas to pageidaus, užtikrinti minėtos įrangos utilizavimą.
           4.11. Laikytis Užsakovo vidaus darbo tvarkos, atsakyti už savo darbuotojų Užsakovui padarytą materialinę žalą.
           4.12. Paslaugų teikimo kokybė turi atitikti Lietuvos Respublikoje paslaugoms nustatytus kokybės reikalavimus.

V SKYRIUS
VYKDYTOJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTEIKIMAS)


5.1. Susitarimas, pagal kurį Vykdytojas dalies įsipareigojimų, numatytų šioje Sutartyje, vykdymui pasitelkia trečiuosius asmenis, yra laikomas subteikimo Sutartimi. Toks susitarimas turi būti rašytinis. Vykdytojas Sutarčiai vykdyti, turi pasitelkti tik tuos subteikėjus, kurie numatyti Vykdytojo pasiūlyme. Jeigu subteikėjai nėra žinomi, nenurodyti Vykdytojo pasiūlyme, tokie subteikėjai gali būti pasitelkiami Sutarties vykdymo metu.
5.2. Sutarties vykdymo metu, kai subteikėjai netinkamai vykdo įsipareigojimus Vykdytojui, taip pat tuo atveju, kai subteikėjai nepajėgūs vykdyti įsipareigojimų Vykdytojui dėl iškeltos restruktūrizavimo, bankroto bylos, bankroto proceso vykdymo ne teismo tvarka, inicijuotos priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų procedūrų ar / ir atsiranda poreikis pasitelkti naujus subteikėjus, Vykdytojas gali pakeisti arba pasitelkti naujus subteikėjus. Apie tai Vykdytojas iš anksto raštu turi informuoti Užsakovą, nurodydamas subteikėjų pakeitimo ar naujų subteikėjų pasitelkimo priežastis ir būsimus subteikėjus. Subteikėjų keitimas įforminamas abiejų Sutarties Šalių pasirašomu susitarimu. Šis susitarimas tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 


VI SKYRIUS
SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS


[bookmark: _Toc86206422][bookmark: _Toc82576906]6.1. Sutartis gali būti keičiama vadovaujantis Viešųjų pirkimų įstatymo 89 straipsnio nuostatomis.
6.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso Užsakovui. Sutarties sąlygų keitimas įforminamas Šalių sutarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

VII SKYRIUS
ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Visos Užsakovo pastabos bei pretenzijos, susijusios su netinkamu paslaugų atlikimu, pranešamos Vykdytojui raštu nedelsiant, nurodant tiksliai, kur ir kas atlikta nekokybiškai. Gavęs Užsakovo pastabas ar pretenziją, Vykdytojas nedelsdamas pašalina trūkumus, susisiekia su Užsakovo už Sutartį atsakingu asmeniu ir jį informuoja apie trūkumų pašalinimą. Vykdytojas ir Užsakovas įsipareigoja trūkumų pašalinimą fiksuoti priėmimo ir perdavimo akte, kuris surašomas iš karto po trūkumo pašalinimo.
7.2. Nutraukus Sutartį dėl Vykdytojo kaltės (sutartinių įsipareigojimų nevykdymo arba netinkamo vykdymo) Vykdytojas įsipareigoja sumokėti  5 procentų baudą nuo maksimalios Sutarties vertės be PVM ir atlyginti Užsakovo patirtus tiesioginius nuostolius, Užsakovui raštu nurodžius, kokie sutartiniai įsipareigojimai nebuvo įvykdyti ar įvykdyti netinkamai.
7.3. Jei Vykdytojas dėl savo kaltės vėluoja įvykdyti sutartinius įsipareigojimus per Sutarties 1 priede nustatytą terminą, Užsakovas turi teisę be oficialaus įspėjimo ir neprarasdamas teisės į kitas savo teisių gynimo priemones pagal Sutartį pradėti skaičiuoti 0,03 % dydžio delspinigius nuo bendros Sutarties su PVM kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną. 
7.4. Jei ne dėl Vykdytojo kaltės Užsakovas vėluoja sumokėti Vykdytojui, Vykdytojas nuo Sutarties II skyriuje nurodyto termino pabaigos turi teisę be oficialaus įspėjimo pradėti skaičiuoti 0,03 % dydžio delspinigius nuo laiku nesumokėtos sumos už kiekvieną termino praleidimo dieną.


VIII SKYRIUS
SUTARTIES NUTRAUKIMAS, SUTARTIES PAŽEIDIMAS


[bookmark: _Hlk35353097]8.1. Sutartis gali būti nutraukiama Viešųjų pirkimų įstatymo 90 straipsnyje numatytais atvejais.
8.2. Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu.
8.3. Užsakovas, įspėjęs Vykdytoją prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali nutraukti Sutartį šiais atvejais:
[bookmark: _Hlk35352726]8.3.1. kai Vykdytojas nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų ir/ar suteiktos paslaugos yra netinkamos kokybės ir per pagrįstai nustatytą laikotarpį neįvykdo Užsakovo nurodymo ištaisyti netinkamai įvykdytus arba neįvykdytus sutartinius įsipareigojimus;
8.3.2. kai Vykdytojas perleidžia Sutartį be Užsakovo žinios; 
8.3.4. kai Vykdytojas bankrutuoja arba yra likviduojamas, kai sustabdo ūkinę veiklą, arba kai įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija; 
8.3.5. kai keičiasi Vykdytojo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai daro įtaką tinkamam Sutarties įvykdymui, išskyrus atvejus, kai dėl šių pasikeitimų keičiama Sutartis; 
8.3.6. kai Užsakovas šios Sutarties vykdymui negauna finansavimo;
8.3.7. kai Paslaugos tampa nebereikalingos.
8.4. Vykdytojas, prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų įspėjęs Užsakovą, gali nutraukti Sutartį, jei:
8.5. Užsakovas dėl savo kaltės nevykdo savo sutartinių įsipareigojimų.
8.6. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, išlieka galioti po Sutarties nutraukimo arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis.
8.7. Jei kuri nors Sutarties Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo kokius nors savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį.
8.8. Vienai Sutarties Šaliai pažeidus Sutartį, nukentėjusioji Šalis turi teisę:
8.8.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus;
8.8.2. reikalauti atlyginti nuostolius;
8.8.3. reikalauti sumokėti Sutarties 7.2 papunktyje numatytą baudą ar 7.3 ir 7.4 papunkčiuose nustatytus delspinigius;
8.8.4. nutraukti Sutartį;
8.8.5. taikyti kitus Lietuvos Respublikos teisės aktų nustatytus teisių gynimo būdus.
[bookmark: _Hlk35353287]8.8. Vykdytojas negali perleisti visų ar dalies savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį be išankstinio raštiško Užsakovo sutikimo.
8.9. Vykdytojas turi nedelsiant pranešti Užsakovui apie bet kokius esminius Vykdytojo asmens pasikeitimus, patvirtinant, kad prielaidos, būtinos Sutarčiai vykdyti, nenustojo galioti.
8.10. Šioje Sutartyje esminėmis sąlygomis laikoma:
8.10.1. Sutarties dalykas;
8.10.2. Sutarties kaina ir kainodaros taisyklės;
8.10.3. apmokėjimo sąlygos ir tvarka;
8.10.4. Vykdytojo sutartinių įsipareigojimų vykdymo terminas (-ai);
8.11. Sutarties 8.10. papunktyje numatytų sąlygų pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.

IX SKYRIUS
NENUGALIMOS JĖGOS (FORCE MAJEURE) APLINKYBĖS

9.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad sutartiniai įsipareigojimai neįvykdyti ar dalinai neįvykdyti dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užskirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui.  
Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 m. kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms, Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų sutartinių įsipareigojimų neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
9.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
9.3. Pagrindas atleisti šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
9.4. Šalys pripažįsta COVID-19 pandeminės ligos egzistavimą ir aiškiai susitaria, kad bet kokie valstybės įvesti asmenų judėjimo ar panašūs ribojimai, kurie jau buvo valstybių taikyti iki šios Sutarties pasirašymo, jei tokie ar analogiški ribojimai būtų įvesti Sutarties vykdymo metu, nebus laikomi nenugalimos jėgos aplinkybe. Nenugalimos jėgos aplinkybe taip pat nebus laikomi dėl su COVID-19 susijusių priežasčių rinkoje atsiradę medžiagų, įrenginių ar darbo jėgos trūkumai.
9.5. Tuo atveju, jei Sutarties vykdymo metu būtų įvesti pagal savo esmę nauji ir anksčiau netaikyti su COVID-19 susiję ribojimai ir Šalis dėl tokių ribojimų nebegalėtų vykdyti Sutarties taip, kaip susitarta, nukentėjusi Šalis privalo kitai Sutarties Šaliai per 2 (dvi) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo pateikti pranešimą, kuriame būtų nurodyta Šalies numatoma įtaka Sutarties vykdymui ir šios įtakos valdymo priemonės. Šalys per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo atitinkamų aplinkybių atsiradimo derybų būdu susitaria dėl Sutarties ar jos vykdymo tvarkos pakeitimo. Šalims nepavykus susitarti, Sutartis lieka nepakeista ir naujai atsiradusios aplinkybės nelaikomos turinčiomis įtakos Šalių galimybėms vykdyti Sutartį.
  9.6. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda tik minėtų aplinkybių egzistavimo laikotarpiu, o jas pašalinus Šalis privalo nedelsiant atnaujinti įsipareigojimų vykdymą.





X SKYRIUS
GINČŲ SPRENDIMO TVARKA

10.1. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties vykdymo, sprendžiami dvišalių derybų būdu. 
10.2. Jeigu Šalims nepavyksta išspręsti ginčo dvišalių derybų būdu per 30 ( trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, ginčas spendžiamas Lietuvos Respublikos teismuose pagal Užsakovo buvimo vietą, jei įstatymai nenustato išimtinio bylų teismingumo. Derybų pradžia laikoma diena, kurią viena iš Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas.
10.3. Nepaisydamos to, kad ginčas yra nagrinėjamas teisme, Šalys ir toliau vykdo savo sutartinius įsipareigojimus, jeigu nesusitarta kitaip.

XI SKYRIUS
SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS IR PABAIGA

11.1. Sutartis įsigalioja, kai Sutartį pasirašo abi Sutarties Šalys.  
11.2. Sutartis galioja 12 mėnesių.

XII SKYRIUS
KONTAKTINIAI ASMENYS

12.1. Asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Pirkėjo atstovai
	Paslaugų teikėjo atstovai

	Vardas, pavardė
	Nerimantas Juščius
	Valentinas Daujotas

	Telefonas
	8 441 57955
	8 615 49 261

	El. paštas
	nerimantas.juscius@vsat.vrm.lt
	vdaujotas@fima.lt


12.2. Pasikeitus šalių adresams ar rekvizitams, šalys nedelsdamos apie tai informuoja raštu viena kitą. Šalis, neįvykdžiusi šio įsipareigojimo, negali reikšti pretenzijų, kad ji negavo pranešimo ar kita šalis pažeidė šią Sutartį, jei kita šalis atliko veiksmus pagal paskutinius jai žinomus kitos šalies adresą ar rekvizitus.

XIII SKYRIUS
KITOS SĄLYGOS, PRIEDAI


13.1. Sutartis pasirašoma lietuvių kalba, 2 (dviem) vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais – po vieną kiekvienai Šaliai. Laikoma, kad Sutarties priedai vienas kitą paaiškina. Kiekvienas paskesnis eilės priedas turi žemesnę juridinę galią nei prieš jį nurodytas dokumentas. Neaiškumo ar prieštaravimo atveju jais vadovaujamasi aukščiau nurodyta eilės tvarka.
13.2. Sudaryta Sutartis teisės aktų nustatyta tvarka ir terminais bus paskelbta Centrinėje viešųjų pirkimų informacinėje sistemoje.
13.3. Sutarties priedai:
13.3.1. Priedas Nr. 1 Techninė specifikacija;
13.3.2. Priedas Nr. 2 Teikėjo pasiūlymas;
13.3.3. Priedas Nr. 3 Paslaugų priėmimo–perdavimo akto forma.





XIV SKYRIUS
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PVM mokėtojo kodas LT 886082515 
Savanorių pr. 2, LT-03116 Vilnius 
Tel.: +370 5 2719305    
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Sutarties 1 priedas
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Perkamos Valstybės sienos apsaugos tarnybos prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos (toliau – VSAT prie LR VRM) Pagėgių pasienio rinktinės Bardinų pasienio užkardos universalios sienos apsaugos sistemos (toliau – UNISAS), Rociškių ir Vištyčio pasienio užkardų sienos stebėjimo sistemų (toliau – SSS) įrangos (toliau bendrai vadinama – Sistema) remonto, aptarnavimo, priežiūros paslaugos ir atsarginės dalys bei įranga. Paslaugos turės būti teikiamos ir prekės pristatomos įrengtų UNISAS ir SSS vietose VSAT prie LR VRM Pagėgių pasienio rinktinės (toliau – Perkančioji organizacija) veikimo teritorijoje – Bardinų (Pagėgių savivaldybė), Rociškių (Šakių r. savivaldybė), Vištyčio (Vilkaviškio r. savivaldybė) pasienio užkardų veikimo teritorijose. Numatoma remontuoti ir aptarnauti Sistemos įrangą, eksploatuojamą nurodytose Pagėgių pasienio rinktinės užkardose, jų saugomuose valstybės sienos ruožuose ir pasienio kontrolės punktuose. 
Sistemą sudaro vaizdo stebėjimo, apsauginės ir geografinės informacinės sienos stebėjimo sistemos. Geografinė informacinė sienos stebėjimo sistema (toliau – GIS) – kompleksinė seisminių, magnetinio lauko pokyčių daviklių, sensorinės detekcijos ir vaizdo stebėjimo sistema, bet kokiomis oro sąlygomis, aptinkanti ir fiksuojanti valstybės sieną kertančius ar prie jos priartėjusius objektus, judančius žemės paviršiumi, rodanti objekto judėjimo trajektoriją arba objekto judėjimo kryptį, išskirianti juos pagal rūšinius požymius ir visą sistemos informaciją perduodanti į informacijos valdymo centrus (stacionarius bei mobilius) pagal jiems priskirtas veikimo teritorijas, atvaizduojant ją monitoriuose.

I. REIKALAVIMAI PASLAUGŲ ATLIKIMUI IR PREKĖMS

Pirkimo tikslas — užtikrinti nuolatinį efektyvų Sistemos veikimą ir funkcionalumą išvardintų pasienio užkardų veikimo teritorijose bet kuriuo paros metu.
Pagrindiniai reikalavimai paslaugų teikimui ir įsigyjamoms prekėms:
1. Sistemos remonto paslaugų ir prekių tiekėjas (toliau – Tiekėjas) privalo sudaryti sąlygas priimti Perkančiosios organizacijos pranešimus apie gedimus bet kuriuo paros metu elektroniniu paštu arba telefonu, taip pat vykdyti nemokamas konsultacijas, susijusias su turima ir naudojama Sistemos įranga, žodžiu arba raštu (elektroniniu paštu).
2. Maksimalus reagavimo į gedimą laikas nuo gedimo pranešimo apie įvykį laikotarpio neturi viršyti 24 val., o maksimalus gedimo pašalinimo laikas neturi viršyti 48 val. nuo pranešimo apie įvykį. Nesant galimybių nedelsiant suremontuoti sugedusios Sistemos įrangos, privaloma laikinam naudojimui įrengti analogišką įrangą, užtikrinančią sistemos pilnavertį ir nenutrūkstamą funkcionalumą, iki kol bus suremontuota sugedusi įranga.
3. Suteiktų paslaugų garantinis laikas turi būti ne mažesnis kaip 12 mėnesių. 
4. Prekių garantinis laikas turi būti ne mažesnis kaip 24 mėnesiai.
5. Visos prekės turi būti suderinamos ir tinkamai veikti esamoje Sistemoje, atitikti įrangos gamintojų keliamus suderinamumo reikalavimus (pritaikyta funkcionalumui, dydžiui, svoriui, naudojimo sąlygoms). 
6. Nustačius, kad naujos įrangos/prekių, nurodytų Tiekėjo pateiktame prekių sąraše, negalima integruoti į esamą Sistemą išlaikant tinkamą funkcionalumą arba dėl nuo Tiekėjo nepriklausančių aplinkybių Tiekėjas negali pristatyti pasiūlyme nurodyto modelio prekės, Tiekėjas, nekeisdamas pasiūlyme nurodytos prekės/įrangos kainos, gali pakeisti įrangą/prekes į analogišką (ne prastesnių parametrų) įrangą/prekes kartu su integravimui reikalinga papildoma įranga, medžiagomis ir/ar diegimo darbais, reikalingais visų esamų sistemos funkcijų ir galimybių išsaugojimui bei kokybės užtikrinimui.
Tokiu atveju Tiekėjas privalo pagrįsti būtinumą pakeisti prekę kita ir pateikti raštiškus įrodymus apie keičiamos prekės techninių savybių atitikimą techniniams reikalavimams.
7. Užbaigęs remonto/įrangos keitimo darbus Tiekėjas privalo atlikti Sistemos ir jos įrenginių veikimo patikrinimą ir derinimą/kalibravimą.
8. Tiekėjas privalo tinkamai organizuoti kenksmingų aplinkai, išimtų iš eksploatacijos užsakovo elektroninės įrangos, bei komponentų utilizavimą. 
9. Tiekėjas, prieš atlikdamas remonto paslaugas, nustatęs gedimą, privalo nedelsiant informuoti perkančiąją organizaciją dėl remonto kainos ir tik suderinus su įgaliotu perkančiosios organizacijos atstovu numatomų pakeisti įrenginių arba detalių sąrašą ir kainas, vykdyti remonto darbus.
10. Tiekėjas gali siūlyti tik pagamintą ir jau esančią prekyboje, CE ženklinimą ir reikiamą funkcionalumą turinčią įrangą. CE ženklinimas privalomas tik toms gaminių kategorijoms, kurioms taikomos tokio ženklinimo reikalaujančios Europos Sąjungos direktyvos.
11. Tiekėjo siūlomos prekės, įranga ir paslaugos turi nekelti grėsmės nacionaliniam saugumui.

Tiekėjas užtikrina, kad nurodydamas paslaugų teikimo įkainius ir prekių kainas, į kainą įsitraukė visus mokesčius ir visas kitas išlaidas, reikalingas paslaugoms teikti (kelionės ir kt.) ir prekėms pristatyti. Išlaidos, kurių Tiekėjas teikdamas pasiūlymą neįskaičiavo, nebus papildomai apmokamos.
Perkančioji organizacija gali įsigyti nenumatytų techninėje specifikacijoje remonto paslaugų, įrangos, atsarginių dalių ir prekių, susijusių su pirkimo objektu, kurių vertė gali sudaryti ne daugiau kaip 10 procentų nuo bendros Sutarties vertės. Už prekių ir (ar) paslaugų sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias prekes ir (ar) paslaugas bus apmokėta ne didesnėmis nei užsakymo dieną tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių prekių ir (ar) paslaugų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.

II. ŠIUO METU SISTEMOJE NAUDOJAMA ĮRANGA
lentelė Nr. 1 
	Eil. Nr.
	Pavadinimas
	Gamintojas, įrangos modelis

	1. 
	Skaitmeninio vaizdo įrašymo įrenginys (Bardinų UNISAS)
	Dallmeier DMX2400 / 2 vnt. 

	2. 
	Vaizdo kameros (Bardinų UNISAS)
	Bosch VBN-5085-C11 / 22 vnt.

	3. 
	Vaizdo kameros (Rociškių SSS)
	BOSCH DINION IP starlight 7000 HD, NBN-71013-BA / 118 vnt. 

	4. 
	Vaizdo kameros (Vištyčio SSS) (Rociškių SSS montuojamos ant PTZ tilto) 
	BOSCH DINION IP starlight 7000 HD, NBN-
73023-BA / 221  vnt.

	5. 
	Optoelektroninės įrangos komplektai
	Brolis semiconductors LW15-100S, Bosch DINION IP starlight 7000 HD, Ajeco M08 / 9 vnt.

	6. 
	Motorizuotas objektyvas valdomai kamerai (Bardinų UNISAS)
	Fujinon H22x11,5 R2D-ZP1 / 10 vnt.

	7. 
	Objektyvai vaizdo kameroms (Bardinų UNISAS)
	Fujinon YV / 12 vnt.

	8. 
	Objektyvai vaizdo kameroms (Rociškių SSS)
	Fujinon YV10x5HR4A-SA2 / 118 vnt.

	9. 
	Objektyvai vaizdo kameroms (Vištyčio SSS)
	Stacionarių kamerų objektyvai Computar AG6Z8516FCS-MP / 210 vnt.

	10. 
	Objektyvai vaizdo stebėjimo kameroms montuojamoms ant PTZ (Rociškių SSS)
	Computar H21Z1016PDC-MP / 11 vnt

	11. 
	Termovizorius
	Vummi Sii ML Series 640x480 /10 vnt.

	12. 
	Ilgo nuotolio termovizorius (Rociškių SSS)
	Brolis Semiconductors LW15-100S / 11 vnt.

	13. 
	Stacionarūs termovizoriai
	Bosch Dinion IP Thermal 8000 / 2 vnt.

	14. 
	Vaizdo kamerų apsauginiai gaubtai 
	MITRE 900 / 20 vnt.
TransPacTPH2000 – 12/24HD /102 vnt.
Transpac TPH 2000-930/HD / 208 vnt.

	15. 
	Apsauginiai gaubtai kameroms montuojamoms ant PTZ
	VIDEOTEC HEG47 + VIP6A / 116 vnt.

	16. 
	IR prožektoriai
	Scene Electronics F4D-90-A-IR / 40 vnt.
Videotec GEKO IRH30H8A / 310 vnt.

	17. 
	Pozicionavimo mechanizmas (PTZ)
	AJECO M08 / 11 vnt.
Eneo VPT-601IP / 10 vnt.

	18. 
	Valdymo klaviatūra
	Pelco KBD-960 / 2vt

	19. 
	Operatoriaus darbo kompiuteriai 
	HP Z230 / 2 vnt.
HP proDesk 600 / 2 vnt.

	20. 
	Vaizdo įrašymo įranga (Rociškių ir Vištyčio SSS)
	NetApp E2712 / 3 vnt.
Bosch DSA-N2E8X8-12AT, DSX-N1D8X8-12AT / 1 vnt.

	21. 
	Nuotolinė darbo vieta
	HP Elite x2 1012 G2

	22. 
	Serveris / tarnybinė stotis 
	Lenovo x3650 M5 / 5 vnt.

	23. 
	Kompiuterių monitoriai
	Samsung SMT-2233 / 4 vnt. 
Samsung SMT-4032A / 3 vnt.
Fujitsu B24W-7  / 4 vnt.
LG 43SM5D – 4 vnt.

	24. 
	Užkarda
	FORTINET FORTIGATE 60D / 2 vnt.

	25. 
	Elektros tiekimo ir rezervinio maitinimo generatorius
	TP7H / 1 vnt.; TP5H / 1 vnt.; SP4H / 3 vnt., SDMO Industries K16H / 1 vnt.

	26. 
	Kilnojama detekcijos įranga (Bardinų UNISAS)
	Qual-Tron MAGH,
Qual-Tron MSSH,
Qual-Tron MMCT / 100 vnt.

	27. 
	Seisminis daviklis (Rociškių SSS)
	DefenGuard MS Wireless Multi-sensor / 10 vnt.

	28. 
	Kombinuoti davikliai
	DSC LC-151 / 67 vnt.

	29. 
	Detekcijos įrangos imtuvas
	Qual-Tron MMCR / 4 vnt.
Defenguard PCR / 1 vnt.

	30. 
	Optiniai keitikliai (Bardinų UNISAS)
	Anet Technology ANFDFUVZ400T/R40 / 10 vnt.

	31. 
	Sensoriniai kabeliai (Bardinų UNISAS)

	Southwest Microwave INTEREPID Micropoint MC-315 su procesoriaus moduliu PMII / 10 kompl.

	32. 
	Dvigubos technologijos/kombinuoti judesio davikliai (Bardinų UNISAS)
	UTC&Fire DDI-602 / 20 vnt.

	33. 
	Tinklo maršrutizatorius (Bardinų UNISAS)
	Extreme Networks summit X-460 / 1 vnt.

	34. 
	Optinis modulis (Bardinų UNISAS)
	HP X121 1G SFP LC LH / 2vnt

	35. 
	Keitiklis
	Nport 1A5450A / 10 vnt.

	36. 
	Video keitiklis
	BNC / 10 vnt.

	37. 
	Mini kompiuteris
	Moxa / 10 vnt.

	38. 
	Optinis kabelis
	1 vnt Vištyčio PU
1 vnt Rociškių PU

	39. 
	Duomenų perdavimo elementai/komutatoriai
	Cisco IE-2000-8TC-G-L / 86 vnt. 

	40. 
	Sensorinis detekcinis kabelis 
	Fotech Solutions DAS LivePIPE / 1 vnt.

	41. 
	Sensorinis detekcinis (optinis) kabelis 
	Fotech LiveDETECT II / 1 vnt.

	42. 
	Sensorinis mikrofoninis kabelis 
	Senstar FlexZone

	43. 
	Sensorinio detekcinio kabelio valdymo įranga 
	Fotech Solutions / 2 vnt.

	44. 
	Radiolokacinė įranga 
	BATS GR12/5 / 1 vnt.

	45. 
	Programinės įrangos paketai (Bardinų UNISAS)
	Smavia Viewing Client / 8 vnt.

	46. 
	Programinės įrangos paketai
	BOSCH IVA 6.10 / 329 vnt. 

	47. 
	Vaizdo valdymo sistema 
	BOSCH VRM / 2 vnt.

	48. 
	Įvykių archyvavimo ir peržiūros programinė įranga 
	Oracle 12c. / 2 vnt.

	49. 
	Geografinė informacinė sienos stebėjimo sistema (GIS)
	2 vnt.

	50. 
	Nepertraukiamo maitinimo užtikrinimo įranga (UPS)
	UPS Alpha Continuity 10K – 1 vnt.
Eaton 9PX 6000i / 1 vnt.


*Nurodyti turimos įrangos kiekiai ir modeliai dėl šiuo metu galiojančių ir vykdomų garantinės priežiūros paslaugų sutarčių gali nežymiai kisti.

III.	 PLANUOJAMŲ ĮSIGYTI SISTEMOS APTARNAVIMO, REMONTO IR PRIEŽIŪROS PASLAUGŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
lentelė Nr. 2 
	Eil. Nr.
	Paslaugų pavadinimas
	Mato
vnt.
	*Prelimi-narus kiekis

	1
	2
	3
	4

	1.
	Stacionari vaizdo stebėjimo kamera
	
	

	1.1
	Remontas 
	vnt.
	100

	1.2
	Keitimas
	vnt.
	80

	1.3
	Profilaktika (valymas, derinimas ir kt.)
	vnt.
	300

	1.4
	Maitinimo šaltinio remontas
	vnt.
	50

	1.5
	Maitinimo šaltinio keitimas
	vnt.
	50

	1.6
	Objektyvo remontas
	vnt.
	50

	1.7
	Objektyvo keitimas
	vnt.
	50

	1.8
	Vaizdo kameros nuėmimas arba uždėjimas
	vnt.
	50

	1.9
	Lauko korpuso remontas
	vnt.
	10

	1.10
	Lauko korpuso keitimas
	vnt.
	30

	1.11
	Stovo remontas
	vnt.
	20

	2.
	Valdoma vaizdo stebėjimo kamera
	
	

	2.1
	Remontas 
	vnt.
	100

	2.2
	Keitimas
	vnt.
	10

	2.3
	Profilaktika (valymas, derinimas)
	vnt.
	30

	2.4
	Maitinimo šaltinio remontas
	vnt.
	40

	2.5
	Maitinimo šaltinio keitimas
	vnt.
	40

	2.6
	Vaizdo kameros nuėmimas arba uždėjimas
	vnt.
	30

	2.7
	Lauko korpuso remontas
	vnt.
	5

	2.8
	Lauko korpuso keitimas
	vnt.
	5

	2.9
	Stovo remontas
	vnt.
	6

	3.
	Termovizorius
	
	

	3.1
	Remontas 
	vnt.
	30

	3.2
	Keitimas
	vnt.
	10

	3.3
	Profilaktika (valymas, derinimas)
	vnt.
	30

	3.4
	Maitinimo šaltinio remontas
	vnt.
	20

	3.5
	Užsklandos mechanizmo remontas
	vnt.
	10

	3.6
	Termovizoriaus nuėmimas arba uždėjimas
	vnt.
	20

	4.
	Pozicionavimo mechanizmas (PTZ)
	
	

	4.1
	Remontas 
	vnt.
	30

	4.2
	Keitimas
	vnt.
	10

	4.3
	Valdymo plokštės remontas
	vnt.
	30

	4.4
	Profilaktika (valymas, derinimas)
	vnt.
	10

	4.5
	Pozicionavimo mechanizmo nuėmimas arba uždėjimas
	vnt.
	10

	4.6
	Jungiamojo pozicionavimo mechanizmo kabelio keitimas
	vnt.
	20

	5.
	Skaitmeninis vaizdo įrašymo įrenginys
	
	

	5.1
	Remontas
	vnt.
	5

	5.2
	Keitimas
	vnt.
	5

	5.3
	Operacinės sistemos atstatymas, įrašymas ir derinimas
	vnt.
	5

	5.4
	Licencijos rakto keitimas
	vnt.
	5

	6.
	Vaizdo kamerų valdymo klaviatūra
	
	

	6.1
	Remontas
	vnt.
	2

	6.2
	Keitimas
	vnt.
	2

	7.
	Vaizdo signalų matrica
	
	

	7.1
	Remontas
	vnt.
	2

	8.
	Optinis keitiklis (siųstuvas, imtuvas)
	
	

	8.1
	Remontas
	vnt.
	5

	8.2
	Keitimas
	vnt.
	5

	9.
	IR prožektorius
	
	

	9.1
	Remontas 
	vnt.
	10

	9.2
	Keitimas
	vnt.
	20

	9.3
	Maitinimo šaltinio remontas
	vnt.
	10

	10.
	Darbo vietos kompiuteris
	
	

	10.1
	Remontas 
	vnt.
	4

	10.2
	Operacinės sistemos atstatymas, įrašymas ir derinimas
	vnt.
	5

	10.3
	Programinės įrangos įrašymas
	vnt.
	5

	11.
	Serveris
	
	

	11.1
	Remontas
	vnt.
	2

	11.2
	Operacinės sistemos atstatymas, įrašymas ir derinimas
	vnt.
	2

	11.3
	Programinės įrangos įrašymas
	vnt.
	2

	12.
	Vaizdo stebėjimo monitorius
	
	

	12.1
	Remontas
	vnt.
	10

	12.2
	Keitimas
	vnt.
	5

	13.
	Tinklo komutatorius
	
	

	13.1
	Remontas 
	vnt.
	10

	13.2
	Keitimas
	vnt.
	10

	14.
	Sensorinio kabelio sistema
	
	

	14.1
	Remontas 
	vnt.
	10

	14.2
	Keitimas
	m
	50

	14.3
	Maitinimo šaltinio remontas
	vnt.
	5

	15.
	Požeminio sensorinio detekcinio kabelio sistema
	
	

	15.1
	Kabelio pažeidimo vietos nustatymas
	vnt.
	10

	15.2
	Tranšėjos kasimas ir užkasimas
	m.
	300

	15.3
	Jungiamosios movos įrengimas
	vnt.
	10

	15.4
	Matavimas reflektometru
	vnt.
	10

	15.5
	Kabelio keitimas
	m
	300

	16
	Sensorinio kabelio valdymo įrenginys
	
	

	16.1
	Remontas 
	vnt.
	1

	17
	Optinė panelė
	
	

	17.1
	Remontas 
	vnt.
	10

	17.2
	Keitimas
	vnt.
	5

	18
	Sensorinio kabelio programinė ir aparatinė įranga
	
	

	18.1
	Instaliavimas
	vnt.
	2

	18.2
	Versijos atnaujinimas
	vnt.
	2

	18.3
	Sensorinio kabelio sezoninis kalibravimas
	vnt.
	1

	19
	Nepertraukiamo maitinimo šaltinis
	
	

	19.1
	Remontas 
	vnt.
	10

	19.2
	Akumuliatorių keitimas
	vnt.
	3

	20
	Aktyvinis BNC UTP keitiklis 
	
	

	20.1
	Remontas 
	vnt.
	4

	21
	Relinis modulis
	
	

	21.1
	Remontas 
	vnt.
	4

	21.1
	Keitimas
	vnt.
	4

	22
	Elektros maitinimo kabelis
	
	

	22.1
	Keitimas
	m
	500

	22.1
	Remontas esant kabelio pažeidimui/nutrūkimui
	vnt.
	30

	23
	UTP kabelis
	
	

	23.1
	Keitimas
	m
	1000

	23.2
	Remontas esant kabelio pažeidimui/nutrūkimui
	vnt.
	30

	24
	Koaksialinis kabelis RG6
	
	

	24.1
	Keitimas
	m
	300

	24.2
	Remontas esant kabelio pažeidimui/nutrūkimui
	vnt.
	10

	25
	Apsauga nuo žaibo
	
	

	25.1
	Apsaugos nuo žaibo (viršįtampių) remontas
	vnt.
	20

	25.2
	Apsaugos nuo žaibo (viršįtampių) keitimas
	vnt.
	20

	26
	Video signalų stiprintuvas/daliklis
	
	

	26.1
	Remontas
	vnt.
	2

	27
	Aktyvinis video signalų imtuvas
	
	

	27.1
	Remontas
	vnt.
	2

	28
	Pasyvinis video signalų siųstuvas
	
	

	28.1
	Remontas
	vnt.
	2

	29
	Video šakotuvas
	
	

	29.1
	Remontas
	vnt.
	5

	30
	Autobokštelio paslauga
	val.
	20

	31
	Mobilios laboratorijos paslauga
	vnt.
	5

	32
	GIS programinės įrangos paketas
	
	

	32.1
	Instaliavimas
	vnt.
	1

	32.2
	Versijos atnaujinimas
	vnt.
	1

	33
	Nešiojamas seisminių ir magnetinio lauko pokyčių daviklių imtuvas
	
	

	33.1
	Remontas 
	vnt.
	2

	34
	Seisminis ir magnetinio lauko pokyčio daviklis
	
	

	34.1
	Daviklio programavimas, derinimas, nustatymų pakeitimas
	vnt.
	30

	34.2
	Programinės įrangos remontas/derinimas
	vnt.
	5

	34.3
	Antenos remontas
	vnt.
	10

	34.4
	Antenos keitimas
	vnt.
	10

	35
	Užkarda (firewall)
	
	

	35.1
	Remontas 
	vnt.
	2

	36
	Autonominio seisminio ir magnetinio lauko pokyčio daviklio maitinimo šaltinis
	
	

	36.1
	Autonominio maitinimo šaltinio pakeitimas
	vnt.
	200

	37
	Radiolokacinė įranga
	
	

	37.1
	Derinimas
	vnt.
	5

	37.2
	Remontas
	vnt.
	2




IV.	 PLANUOJAMOS ĮSIGYTI SISTEMOS ATSARGINIŲ DALIŲ IR ĮRANGOS
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
lentelė Nr. 3
	Eil. Nr.
	Komponento pavadinimas
	Reikalaujama charakteristika
	Mato vnt.
	Preliminarus kiekis*

	1
	2
	3
	4
	5

	1
	Stacionari vaizdo stebėjimo kamera ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	15

	1.1.
	Vaizdo matrica
	Ne mažesnė kaip spalvota 1/3"
	
	

	1.2
	Skiriamoji geba pagal horizontalę spalvoto ir juodai balto vaizdo režimuose
	Ne mažiau kaip 720 TVL
	
	

	1.3
	Santykis signalas/triukšmas (S/N) kai AGC Off
	Ne mažiau kaip 54dB
	
	

	1.4
	Jautrumas prie F1.2 be kadrų integracijos spalvotam vaizdui (prie 50IRE)
	Ne mažiau kaip 0,09 lx
	
	

	1.5
	Dinaminis diapazonas
	Ne mažiau kaip 94dB
	
	

	1.6
	Automatinis stiprinimo reguliavimas, automatinė elektroninė užsklanda, juodo lygio reguliavimas, nuotolinis parametrų valdymas
	Yra
	
	

	1.7
	Maitinimas
	Kintamos srovės (AC) 24V ±10%
	
	

	2
	Stacionari vaizdo stebėjimo kamera ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	40

	2.1.
	Vaizdo matrica
	Ne mažesnė kaip spalvota  1/3“, 1,3MP
	
	

	2.2
	Standartas
	Onvif arba lygiavertis
	
	

	2.3
	Vaizdo kompresija
	H.264 arba lygiavertė
	
	

	2.4
	Skiriamoji geba
	Ne mažesnė kaip 1280x720px
	
	

	2.5
	Santykis signalas/triukšmas (S/N) 
	Ne mažesnis kaip 55dB
	
	

	2.6
	Jautrumas prie F1.2 (prie 30IRE)
	Ne mažesnis kaip 0,017 lx spalvotam vaizdui;
Ne mažesnis kaip 0,0057 lx juodai baltam vaizdui.
	
	

	2.7
	Dinaminis diapazonas
	Ne mažesnis kaip 84 dB
	
	

	2.8
	Automatinis stiprinimo reguliavimas, automatinė elektroninė užsklanda, juodo lygio reguliavimas, nuotolinis parametrų valdymas
	Yra
	
	

	2.9
	Maitinimas
	Kintamos srovės (AC) 24V ±10%;
Nuolatinės srovės (DC) 12V ±10% arba per duomenų kabelį (PoE).
	
	

	2.10
	Kitos savybės
	· Auto Iris DC išėjimas
· Automatinis balčio balansas
· Priešpriešinės šviesos kompensacija
· Automatinė elektroninė užsklanda (AES)
· Rankinis ir automatinis persijungimo režimas iš spalvoto į juodai baltą vaizdą.
· Parametrų nustatymas ir reguliavimas per RS-485/422/232
· Turi būti apsaugota žaibo iškrovikliais.
· Privalo turėti intelektualios vaizdo analizės (IVA) funkciją, suderinamą ir tinkamai veikiančią sistemoje, kurioje bus integruojama.
	
	

	3.
	Valdoma vaizdo stebėjimo kamera ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	10

	3.1
	Vaizdo matrica
	Ne mažesnė kaip spalvota  1/2.8“
	
	

	3.2
	Skiriamoji geba
	Ne mažesnė kaip 1920x1080px
	
	

	3.3
	Santykis signalas/triukšmas (S/N) 
	Ne mažesnis kaip 55dB
	
	

	3.4
	Jautrumas prie F1.6 (prie 30IRE)
	Ne mažesnis kaip 0,005 lx spalvotam vaizdui;
Ne mažesnis kaip 0,002 lx juodai baltam vaizdui.
	
	

	3.5
	Dinaminis diapazonas
	Ne mažesnis kaip 120 dB
	
	

	3.6
	Optinis priartinimas
	Ne mažesnis kaip 30 kartų
	
	

	3.7
	Automatinis stiprinimo reguliavimas, automatinė elektroninė užsklanda, juodo lygio reguliavimas, nuotolinis parametrų valdymas
	Yra
	
	

	3.8
	Maitinimas
	Kintamos srovės (AC) 24V ±10% arba
nuolatinės srovės (DC) 12V ±10% arba per duomenų kabelį (PoE).
	
	

	3.9
	Kitos savybės
	· Automatinis balčio balansas
· Matrica jautri IR spinduliams;
· Priešpriešinės šviesos kompensacija
· Turi būti apsaugota žaibo iškrovikliais.
· Automatinė elektroninė užsklanda (AES)
· Galimybė nustatyti ne mažiau 64 išankstinio nustatymo padėčių;
· Turi šifruoti vienu metu ne mažiau kaip du skirtingus vaizdo srautus TLS protokolu su 256 bitų ilgio AES raktu;
· turi IR spindulių prožektorių (lazerinė technologija arba lygiavertė);
· objekto aptikimas naudojant IR spindulių prožektorių – ne mažiau kaip 500 m;
· elektros maitinimas prožektoriui turi būti paduotas iš kameros (be papildomo išorinio maitinimo šaltinio);
· prožektoriaus apšvietimo intensyvumas ir kampas valdomas automatiniu režimu iš vaizdo stebėjimo kameros;
· korpusas atitinka ne blogesnius kaip IP67 reikalavimus;
· turi atsparumą vibracijoms, atitinkantį standartą EN60068-2-6:2008 arba lygiavertį;
· turi integruotą stiklo valytuvą;
· turi stiklo šildymo funkciją;
· darbinė temperatūra ne siauresnėse ribose kaip nuo –30ºC iki +45ºC;
	
	

	3.10
	Elektroninis vaizdo stabilizavimas
	Yra
	
	

	3.11
	Tvirtinimas
	Laikiklis tvirtinimui prie sienos arba stiebo.
	
	

	3.12
	Pasukimo kampas 
	· pagal horizontalę - 360° (keičiamo greičio ribos ne prastesnės kaip nuo 0.2° iki 100° per sekundę);
· pagal vertikalę - nuo 0° iki -80° (keičiamo greičio ribos ne prastesnės kaip nuo 0.2° iki 80° per sekundę);
	
	

	[bookmark: _Hlk79660778][bookmark: _Hlk79660744]4
	Stacionari vaizdo stebėjimo kamera (su galimybe pritaikyti montavimui ant pozicionavimo mechanizmų) ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	15

	[bookmark: _Hlk79660801]4.1
	Vaizdo matrica
	Ne mažesnė kaip spalvota  1/2,8“, 2MP
	
	

	4.2
	Standartas
	Onvif arba lygiavertis
	
	

	4.3
	Vaizdo kompresija
	H.264 arba lygiavertis
	
	

	4.4
	Skiriamoji geba
	Ne mažesnė kaip 1920x1080px
	
	

	4.5
	Santykis signalas/triukšmas (S/N) 
	Ne mažesnis kaip 55dB
	
	

	4.6
	Jautrumas prie F1.2 (prie 30IRE)
	Ne mažesnis kaip 0,0069 lx spalvotam vaizdui;
Ne mažesnis kaip 0,0008 lx juodai baltam vaizdui.
	
	

	4.7
	Dinaminis diapazonas
	Ne mažesnis kaip 110 dB
	
	

	4.8
	Automatinis stiprinimo reguliavimas, automatinė elektroninė užsklanda, juodo lygio reguliavimas, nuotolinis parametrų valdymas
	Yra
	
	

	4.9
	Maitinimas
	Nuolatinės srovės (DC) 12V ±10% arba per duomenų kabelį (PoE).
	
	

	4.10
	Kitos savybės
	· Auto Iris DC išėjimas
· Automatinis balčio balansas
· Priešpriešinės šviesos kompensacija
· Automatinė elektroninė užsklanda (AES)
· Rankinis ir automatinis persijungimo režimas iš spalvoto į juodai baltą vaizdą.
· Parametrų nustatymas ir reguliavimas per RS-485/422/232
· Privalo turėti intelektualios vaizdo analizės (IVA) funkciją, suderinamą ir tinkamai veikiančią sistemoje, kurioje bus integruojama.
	
	

	5
	Valdoma vaizdo stebėjimo kamera ne prastesnių parametrų arba lygiavertė 
	vnt.
	15

	5.1
	Vaizdo matrica
	Ne mažesnė kaip spalvota 1/2.8“
	
	

	5.2
	Skiriamoji geba
	Ne mažesnė kaip 1920x1080px
	
	

	5.3
	Santykis signalas/triukšmas (S/N) 
	Ne mažesnis kaip 55dB
	
	

	5.4
	Jautrumas prie F1.6 (prie 30IRE)
	Ne mažesnis kaip 0,005 lx spalvotam vaizdui;
Ne mažesnis kaip 0,002 lx juodai baltam vaizdui.
	
	

	5.5
	Dinaminis diapazonas
	Ne mažesnis kaip 120 dB
	
	

	5.6
	Optinis priartinimas
	Ne mažesnis kaip 30 kartų.
	
	

	5.7
	Automatinis stiprinimo reguliavimas, automatinė elektroninė užsklanda, juodo lygio reguliavimas, nuotolinis parametrų valdymas
	Yra
	
	

	5.8
	Maitinimas
	Kintamos srovės (AC) 24V ±10% arba
nuolatinės srovės (DC) 12V ±10% arba per duomenų kabelį (PoE).
	
	

	5.9
	Kitos savybės
	· Automatinis balčio balansas
· Matrica jautri IR spinduliams;
· Priešpriešinės šviesos kompensacija
· Turi būti apsaugota žaibo iškrovikliais.
· Galimybė nustatyti ne mažiau 64 išankstinio nustatymo padėčių;
· Turi šifruoti vienu metu ne mažiau kaip du skirtingus vaizdo srautus TLS protokolu su 256 bitų ilgio AES raktu;
· korpusas atitinka ne blogesnius kaip IP67 reikalavimus;
· turi atsparumą vibracijoms, atitinkantį standartą EN60068-2-6:2008;
· turi integruotą stiklo valytuvą;
· turi stiklo šildymo funkciją;
darbinė temperatūra ne siauresnėse ribose kaip nuo –30ºC iki +45ºC;
	
	

	5.10
	Elektroninis vaizdo stabilizavimas
	Yra
	
	

	5.11
	Tvirtinimas
	Laikiklis tvirtinimui prie sienos arba stiebo.
	
	

	5.12
	Pasukimo kampas 
	· pagal horizontalę - 360° (keičiamo greičio ribos ne prastesnės kaip nuo 0.2° iki 100° per sekundę);
pagal vertikalę - nuo 0° iki -80° (keičiamo greičio ribos ne prastesnės kaip nuo 0.2° iki 80° per sekundę);
	
	

	6
	Vaizdo stebėjimo kameros objektyvas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis 
	vnt.
	10

	[bookmark: _Hlk79416987]6.1
	Tipas
	Ne mažesnis kaip varifokalinis 1/3"
	
	

	6.2
	Diafragma
	Automatinė
	
	

	6.3
	Objektyvų apžvalgos kampai parenkami vietoje montuojant.
	
	

	7
	Vaizdo stebėjimo kameros objektyvas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis 
	vnt.
	50

	7.1
	Auto Iris DC funkcija
	Yra
	
	

	7.2
	Galimybė tvirtinti CS sriegiu
	Yra
	
	

	7.3
	Diafragma
	Automatinė
	
	

	7.4
	Židinio nuotolis
	Ne siauresnėse ribose kaip 10-210mm
	
	

	7.5
	Objektyvo skaidrumas (F)
	Ne prastesnis kaip 1,8
	
	

	7.6
	Objektyvų apžvalgos kampai keičiami nuotoliniu būdu.
Objektyvai skirti 1,3 MP kameroms.
	
	

	8
	Vaizdo stebėjimo kameros objektyvas (montuojamas ant pozicionavimo mechanizmų) ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	5

	8.1
	Auto Iris DC funkcija
	Yra
	
	

	8.2
	Galimybė tvirtinti CS sriegiu
	Yra
	
	

	8.3
	Diafragma
	Automatinė
	
	

	8.4
	Židinio nuotolis
	Ne siauresnėse ribose 10-210mm
	
	

	8.5
	Objektyvo skaidrumas (F)
	Ne prastesnis kaip 1,8
	
	

	8.6
	Objektyvų apžvalgos kampai keičiami nuotoliniu būdu.
Objektyvai skirti 2MP kameroms.
	
	

	9
	Vaizdo kameros apsauginis gaubtas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	35

	9.1
	Sandarumo klasė
	Ne prastesnė nei IP66
	
	

	9.2
	Antikorozinė danga ir termostabilizacija
	Yra
	
	

	9.3
	Naudojimo sąlygos
	Ne siauresnėse ribose kaip -40º C iki +50º C, kai
oro santykinė drėgmė 95%.
	
	

	9.4
	Valytuvas
	Įjungiamas iš operatorių darbo vietos
	
	

	9.5
	Maitinimas
	Kintamos srovės (AC) 24V ±10%
	
	

	10
	Termovizorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	4

	10.1
	Veikimas bangų diapazone
	Ne siauresniame diapazone nei 7,5 - 14µ
	
	

	10.2
	Matrica
	Ne mažsenė nei nešaldoma 640x480 px.
	
	

	10.3
	Optinis registravimo mazgas
	Atsparus tiesioginams saulės spinduliams
	
	

	10.4
	Temperatūrų skirtumas ekvivalentiniam triukšmui (NETD)
	<50 mK kai F1.0 prie +25º C temperatūros
	
	

	10.5
	Objektyvas
	Užtikrinantis nenutrūkstamą apžvalgos kampą: diapazone 15-100 mm (ne prasčiau kaip plačiam kampui 42.2º(H), siauram kampui- 6.2º(H))
	
	

	10.6
	Automatinis ir rankinis fokusavimas, nuotolinis valdymas per TCP/IP
	Yra
	
	

	10.7
	Vidutinis laikas iki gedimo (MTBF)
	Ne mažesnis kaip 50000 val.
	
	

	11
	Pozicionavimo mechanizmas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	11.1
	Horizontalus posūkis
	ištisinis 360º (keičiamo greičio ribos ne lėčiau kaip nuo 0.1º iki 50º/s)
	
	

	11.2
	Vertikalus posūkis
	Diapazone nuo +90º iki -90º (keičiamo greičio ribos ne lėčiau kaip nuo 0.1º iki 50º/s)
	
	

	11.3
	Laisvai programuojama išankstinio nustatymo padėtis, automatinė apžvalgos funkcija (AUTOPAN)
	Yra
	
	

	11.4
	Pozicionavimo tikslumas
	Ne blogesnis kaip 0,2º
	
	

	11.5
	Montuojamos įrangos svoris
	Ne mažiau kaip 12kg
	
	

	11.6
	Nuotolinis valdymas
	Naudojant protokolą RS485/TCP/IP
	
	

	11.7
	Turi būti suderinami su sumontuotomis arba montuojamomis kameromis, valdymo įranga bei pritaikyti montuojamos įrangos svoriui.
	
	

	[bookmark: _Hlk79672968]12
	Skaitmeninio vaizdo įrašymo įrenginys ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	12.1
	Operacinė sistema
	LINUX arba lygiavertė (ne kietajame (HDD) diske)
	
	

	12.2
	Vidiniai diskai
	Ne mažiau kaip 12 TB (RAID 5), „karšto keitimo“ (hot swap)
	
	

	12.3
	1 Vp-p 75Ω video įėjimų skaičius
	Ne mažiau kaip 16 vnt.
	
	

	12.4
	Vaizdo signalų sistema
	PAL/CCIR
	
	

	12.5
	Įrašymo kokybė
	Ne prastesnė kaip SD, HD(720p, 1080i, 1080p)
	
	

	12.6
	Tinklo plokštė
	Aktyvuota Ethernet (10/100/1000 Mbit)
	
	

	12.7
	Vaizdo įrašymo kokybė
	Ne prastesnė nei PAL signalui 4 CIF
	
	

	12.8
	Aliarminių įėjimų skaičius
	Ne mažiau kaip 22
	
	

	12.9
	Rezervinis maitinimo blokas (hot-swap)
	Yra
	
	

	12.10
	Skaitmeninis vaizdo įrašymo įrenginys turi užtikrinti:
	· Stebėjimo kamerų vaizdo signalų įrašymą į vidinius kietuosius diskus;
· Vaizdo signalo skaitmenizavimą bei suspaudimą, naudojant H.264 (ISO/IEC 14496-10) algoritmą;
· Stebėjimo kamerų vaizdo signalų perdavimą panaudojant protokolą TCP/IP;
· Valdomų stebėjimo kamerų valdymą (pan/tilt, zoom, focus, iris, prepozicijos) per duomenų perdavimo tinklą panaudojant protokolą TCP/IP;
· Valdomų kamerų pajungimo galimybę, panaudojant valdymo klaviatūrą;
· Galimybę stebėti vaizdą lokalaus arba nutolusio (pajungto prie tinklo) kompiuterio monitoriuje per WEB BROWSER (MS Internet Explorer, FireFox) arba programinę įrangą „klientas“, dirbančia operacinėse sistemose MS WINDOWS XP/7/10 (programine įranga „klientas“ turi sklandžiai dirbti kompiuteryje su paprasto vartotojo privilegijomis);
· Palaikyti neribotą vartotojų skaičių bei neribotą kompiuterių (darbo stočių) skaičių sujungtų tinkle;
· Suspausto vaizdo signalo archyvaciją kaip lokaliam, taip ir nutolusiame kompiuteryje, su galimybe peržiūrėti vaizdo archyvą tinkle;
· Priėjimo prie vaizdo serverio apribojimą, priklausomai nuo vartotojui suteiktų teisių (ne mažiau 4 vartotojų lygių, apsaugotu slaptažodžiais);
· Pasirinkto kadro ar jo dalies išsaugojimą BMP arba JPG formate vėlesniam jo apdorojimui;
· Galimybę nustatyti įrašo greitį nuo 1 iki 25 kadrų per sekundę kiekvienai vaizdo stebėjimo kamerai atskirai;
· Įrašymo greitis kiekvienam vaizdo kameros įėjimui ne mažiau kaip 25 kadrai per sekundę ne prastesne kaip 4CIF kokybe;
· Aktyvuotų analoginių video įėjimų ne mažiau kaip 16 (BNC jungtys);
· Vaizdo judesio detekciją;
· Galimybę nustatyti detekcijos zonos bei detekcijos zonų jautrumą kiekvienam video kanalui atskirai;
· Paiešką pagal aliarminį įvykį, laiką, datą, laikines atžymas, vaizdo kameros numerį, pagal    operatoriaus užduotą zoną kadre;
· Galimybę nustatyti įrašomo vaizdo kokybę kiekvienam video kanalui atskirai;
· Galimybę formuoti ataskaitas apie visus prisijungimus prie serverio nurodant prisijungimo laiką, data bei kompiuterio, iš kurio buvo prisijungimas, IP adresą;
· Administravimo galimybę per nutolusį kompiuterį (naujų vartotojų įvedimas, esamų vartotojų panaikinimas, slaptažodžių keitimas, vartotojo suteiktų teisių keitimas).
	
	

	13
	Skaitmeninio vaizdo įrašymo įrenginys ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	1

	13.1
	Video kompresija
	H.264 arba lygiavertė
	
	

	13.2
	Raiška
	Ne prastesnė kaip 1080P (taip pat 720P, 960H, D1, HD1, BCIF, CIF, QCIF su galimybe nustatyti įrašomo vaizdo signalo kokybę kiekvienam įrangos elementui atskirai)
	
	

	13.3
	Vidiniai diskai
	Ne mažiau kaip 12 x 8 TB HDD (RAID 5) (HOT SWAP)
	
	

	13.4
	Vaizdo turinio analizė
	Yra. Su galimybe nustatyti detekcijos zonas bei detekcijos zonų jautrumą kiekvienai stacionariai kamerai atskirai.
	
	

	13.5
	Tinklo sąsaja
	Ne lėtesnė kaip dubliuota GigabitEthernet
	
	

	13.6
	Signalų įrašymo į kietąjį diską režimai
	Pastovus, nuo judesio, suveikus aliarminiam įėjimui, nuo užduoto laiko, kintamu režimu.
	
	

	13.7
	Sąsaja
	iSCSI. Su galimybe įrašyti vaizdą tiesiogiai iš kamerų ir enkoderių.
	
	

	13.8
	Administravimo galimybė per nutolusį kompiuterį
	Yra
	
	

	13.9
	Vaizdo informacijos saugojimo trukmė sistemos kameroms
	Ne trumpesnė kaip 90 parų (>12 k/s/ aliarminiu režimu – 24 k/s. Kai raiška ne mažesnė kaip 1920x1080px)
	
	

	14
	Operatorių darbo kompiuteris ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	14.1
	Diskų talpa
	Ne mažiau kaip 2 TB talpos SATA III diskas (HDD);
Ne mažiau kaip 240 GB SATA III 6Gb/s arba M.2 PCIE SSD diskas;
	
	

	14.2
	Procesorius
	PassMark – CPU Mark>=13000, rezultatai (siūlomi našumo indeksai) turi būti publikuojami puslapyje www.cpubenchmark.net;
	
	

	14.3
	Operatyvioji atmintis
	Ne mažiau kaip 16 GB DDR4 (RAM)
	
	

	[bookmark: _Hlk79493547]14.4
	Vaizdo plokštė
	Ne mažiau kaip 4 GB operatyvinės atminties ir ne mažiau kaip 4 vnt. DisplayPort arba Mini DisplayPort jungčių (jungiant į atitinkamą sistemą, naudoti reikalingus perėjimus į šiuo metu naudojamą įrangą (VGA, HDMI adapterius));
	
	

	14.5
	Kompiuteris privalo: 
būti pritaikytas darbui 24 valandų per parą režimu (privalo būti Workstation tipo);
suprojektuotas taip, kad būtų galima pakeisti atmintinę, kietąjį diską, CD ir (ar) DVD valdymo įrenginį;
turėti LAN adapterį, garso kortą, klaviatūrą su lietuviškomis raidėmis, USB dviejų klavišų (optinę arba lazerinę) pelę su ratuku, ne mažiau kaip 4 vnt. USB 2.0 arba USB 3.0 jungčių.
	
	

	15
	Tarnybinė stotis/aplikacijų serveris ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	1

	15.1
	Procesoriaus našumo parametras
	PassMark – CPU Mark>=11300, rezultatai (siūlomi našumo indeksai) turi būti publikuojami puslapyje www.cpubenchmark.net
	
	

	15.2
	Procesoriaus architektūra
	x86 architektūros (turi palaikyti x64 bitų operacines sistemas ir taikomąsias programas)
	
	

	15.3
	Operatyvioji atmintis
	Ne mažiau kaip 32 GB DDR3 1600 MHZ
	
	

	15.4
	Diskiniai kaupikliai
	Ne mažiau kaip 6 vnt. 300 GB 15 Krpm (HOT SWAP)
	
	

	15.5
	Vaizdo posistemė
	Ne mažiau kaip SVGA 16MB RAM (dubliuota stoties priekyje ir gale)
	
	

	15.6
	Kompaktinių diskų įrenginys
	DVD-RW
	
	

	15.7
	Tinklo adapteris
	Ne mažiau kaip 4 jungčių 1000Base-TX, full duplex su Wake on LAN ir PXE palaikymu. Dalinis paketų apdorojimas TCP/IP Protocol Offloading
	
	

	15.8
	Prievadai
	Ne mažiau kaip 1xVGA dubliuota, 4xRJ45, 8xUSB2.0 arba 3.0, 1xRS-232, 1xRJ45 nuotoliniam stoties valdymui
	
	

	15.9
	Konstrukcija
	Ne didesnė nei 2U aukščio, optimizuota montavimui į standartinę 19“ montažinę spintą.
	
	

	15.10
	Aušinimo sistema, maitinimo šaltiniai (2 vnt.)
	„hot-plug“ (karšto keitimo)
	
	

	15.11
	DBVS
	Suderinama su Oracle 12c
	
	

	16
	Nuotolinė darbo vieta ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	2

	16.1
	Ekranas
	Ne mažesnis nei 15,6 colių įstrižainės, Raiška – ne mažesnė kaip 1920x1080px
	
	

	16.2
	Kietasis diskas
	Ne mažiau kaip 512 GB SSD 
	
	

	16.3
	Komplektuojamas su
	Windows 10 64 bit, Microsoft Office „Office Home & Business“ neriboto laiko licencija.
	
	

	16.4
	Operatyvioji atmintis
	Ne mažiau kaip 8 GB
	
	

	16.5
	4G LTE modemas
	integruotas
	
	

	16.6
	Bevielis tinklas
	Ne prastesnis kaip Wi-Fi 802.11ac
	
	

	16.7
	Procesorius
	PassMark – CPU Mark>=6500, rezultatai (siūlomi našumo indeksai) turi būti publikuojami puslapyje www.cpubenchmark.net
	
	

	16.8
	Jungtys
	Ne mažiau kaip 1x Thunderbolt-3 USB-C, 2 vnt. USB type-A, HDMI, RJ45
	
	

	16.9
	Svoris
	Ne daugiau kaip 2 kg.
	
	

	16.10
	Komplektuojamas su
	Bevielės ausinės, krepšys, bevielė pelė, originali išplėtimo stotelė (docking station)
	
	

	17
	LCD monitorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	17.1
	Įstrižainės dydis
	Ne mažesnis nei 22 colių.
	
	

	17.2
	Raiška
	Ne mažesnis nei 1920x1080@50Hz/60Hz (Full HD)
	
	

	17.3
	Video įėjimai (jungtys)
	Ne mažiau kaip 1x VGA, 1x HDMI, 1x BNC
	
	

	17.4
	Tvirtinimas
	VESA
	
	

	17.5
	Maitinimas
	~220-240V AC/50Hz
	
	

	18
	LCD monitorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	18.1
	Įstrižainės dydis
	Ne mažesnis nei 40 colių.
	
	

	18.2
	Raiška
	Ne mažiau nei 1920x1080@50Hz/60Hz (Full HD)
	
	

	18.3
	Video įėjimai (jungtys)
	Ne mažiau kaip 1x VGA, 1x HDMI
	
	

	18.4
	Tvirtinimas
	VESA
	
	

	18.5
	Maitinimas
	~220-240V AC/50Hz
	
	

	19
	IR prožektorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	20

	19.1
	IR spindulių bangos ilgis
	Diapazone nuo 850 iki 940 nm.
	
	

	19.2
	Maitinimas
	Kintamos srovės (AC) 24V ±10%
	
	

	19.3
	Korpuso atsparumas
	Ne prasčiau kaip IP66
	
	

	19.4
	Galia
	Ne mažiau 15W
	
	

	20
	Motorizuotas objektyvas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	10

	20.1
	Automatinė diafragma, IR korekcija,  nuotolinis valdymas
	Yra
	
	

	20.2
	Skirtas 1/3" vaizdo kamerai
	Taip
	
	

	20.3
	Židinio nuotolis
	Užtikrinantis platų stebėjimo kampą 23º34`(H) ir siaurą stebėjimo kampą 1º05`, ne blogesnis nei F1,6
	
	

	21
	Dvigubos technologijos judesio daviklis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	10

	21.1
	Veikimo principas
	Pasyvių IR sindulių (PIR) ir mikrobangų (MW) 
	
	

	21.2
	Aptikimas
	Fiksuoja visus į daviklių veikimo lauką patenkančius žemės paviršiumi judančius objektus
	
	

	21.3
	Atsparumas aplinkos poveikiui
	Ne prasčiau nei IP65
	
	

	21.4
	Komutuojamas sausas kontaktas
	Yra
	
	

	21.5
	Temperatūrinė kompensacija
	Yra
	
	

	21.6
	Darbinė temperatūra
	Diapazone nuos -30º C iki +65º C;
	
	

	22
	Magnetinio lauko pokyčio daviklis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	22.1
	Apsaugos klasė
	Ne prasčiau nei IP68
	
	

	22.2
	Korpusas
	Atsparus vandeniui, vibracijai, smūgiams.
	
	

	22.3
	Veikimo skersmuo
	Ne mažiau 2 metrų aptinkant ginkluotą asmenį.
Ne mažiau 20 metrų aptinkant ratinę transporto priemonę.
	
	

	22.4
	Maitinimo elementai
	Be pakeitimo gali veikti ne trumpiau kaip 6 mėnesius Lietuvos klimato sąlygomis.
	
	

	22.5
	Privalo veikti su portatyviniais imtuvais Qual-Tron MMCR
	
	

	23
	Seisminis daviklis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	23.1
	Apsaugos klasė
	Ne prasčiau nei IP68
	
	

	23.2
	Korpusas
	Atsparus vandeniui, vibracijai, smūgiams.
	
	

	23.3
	Veikimo skersmuo
	Ne mažiau 25 metrų aptinkant ginkluotą asmenį.
Ne mažiau 50 metrų aptinkant ratinę transporto priemonę.
	
	

	23.4
	Maitinimo elementai
	Be pakeitimo gali veikti ne trumpiau kaip 6 mėnesius Lietuvos klimato sąlygomis.
	
	

	23.5
	Privalo veikti su portatyviniais imtuvais Defenguard
	
	

	24
	Portatyvinis imtuvas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	1

	24.1
	Apsaugos klasė
	Ne prasčiau nei IP 65
	
	

	24.2
	Korpusas
	Atsparus vandeniui, vibracijai, smūgiams.
	
	

	24.3
	Funkcijos
	Priimti ir perduoti iš daviklių gaunamos informacijos apie aptiktus objektus, objektų aptikimo laiką, daviklių būseną.
	
	

	24.4
	Veikimo laikas
	Ne trumpesnis kaip 24 val. nuolatinio darbo nuo akumuliatoriaus pakrovimo.
	
	

	24.5
	Masė su baterija
	Ne daugiau 1 kg.
	
	

	24.6
	Privalo veikti su davikliais Defenguard
	
	

	[bookmark: _Hlk79760523]25
	Tinklo komutatorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	25.1
	Tipas
	Layer 2/3 Gigabit Ethernet Switch arba lygiavertis
	
	

	25.2
	IPv4/IPv6 palaikymas
	Yra
	
	

	25.3
	QoS palaikymas prievadų, VLAN ar viso komutatoriaus lygyje
	Yra
	
	

	25.4
	Maitinimas
	~220-240V AC/50Hz
	
	

	25.5
	Prievadai:
	Ne mažiau kaip 24 vnt. Gigabit Ethernet SFP, 8 vnt Gigabit Ethernet SFP ZX, 8 vnt. Gigabit Ethernet SFP SX (vietiniam tinklui), 4 vnt.auto-sensing 10/100/1000Base-T, 1 vnt RJ-45 serial console.
	
	

	25.6
	Maršrutizavimo greitaveika
	Ne lėčiau kaip 176 Gb/s, 130,9 mln. pps
	
	

	25.7
	Paketų palaikymas
	Jumbo packet (9216 byte frame size)
	
	

	25.8
	Administravimas
	command-line, Web-browser, centralizuotas administravimas
	
	

	26
	[bookmark: _Hlk95120243]Tinklo maršrutizatorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	5

	26.1
	Tipas
	Valdomas, OSI 2 lygio ir palaikantis vieną iš industrinio standarto IEC62439 žiedinę rezervavimo topologiją. Industrinis, pritaikytas dirbti dėžėse lauko sąlygomis.
	
	

	26.2
	Tinklo atsistatymo laikas
	neviršija 50 ms
	
	

	26.3
	Palaikomos technologijos
	VLAN, QoS, Port speed limit ir Multicast
	
	

	26.4
	Nuotoliniai valdymo būdai
	TELNET, WEB arba gamintojo nuotolinio valdymo programinę įrangą
	
	

	26.5
	Vietinis valdymo būdas
	Per USB konsolę
	
	

	26.6
	Tinklo prievadai
	Ne mažiau kaip 8
	
	

	26.7
	Vidutinis laikas iki gedimo (MTBF)
	Ne mažiau kaip 200 000 val.
	
	

	27
	Užkarda (Firewall) ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	1

	27.1
	Palaikomos funkcijos
	· NAT, PAT
· konfigūracijos išsaugojimas tekstiniame faile
· sistemos laiko suderinamumas per NTP
· tinkle resursų valdymas pagal šaltinio/paskirties IP adresus, servisus (TCP/UDP portus) ir laiką
· virtualieji tinklai VLAN bei IEEE 802.1q VLAN tag, atskirų virtualių sistemų palaikymas viename įrenginyje
· NAT ir L2 darbo režimai.
· Statinis ir dinaminis maršrutizavimas
· Monitoring funkcijos: Syslog serverio palaikymas, SNMP protokolo palaikymas
· Atititinka ISO 15408 (Common Criteria for IT Security Evaluations) standarto EAL 4 lygiui
	

	

	27.2
	Našumas
	Ne mažiau kaip 1 Gbps, vidinio tinklo vartotojų skaičius neribojamas
	
	

	27.3
	Tinklo sąsajos
	Ne mažiau kaip 2x 10/100/1000 WAN (sujungimui su žinybiniu tinklu), 1x 10/100/1000 DMZ (DB tarnybinės stoties pajungimui), 7x 10/100/1000 LAN (valdymo centro įrangos pajungimui)s
	
	

	28.
	Optinis keitiklis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	10

	28.1
	Įėjimų/šėjimų skaičius
	Ne mažiau kaip 4
	
	

	28.2
	Sistemos palaikymas
	PAL
	
	

	28.3
	Įėjimo/išėjimo signalo lygis
	Ne mažiau kaip 1 Vp-p (±3 dB)
	
	

	28.4
	Dažnių juosta
	Diapazone 5-7,5 MHz
	
	

	28.5
	Kodavimas
	10 Bit
	
	

	28.6
	Signalas/triukšmas santykis
	Ne mažiau kaip 67 dB
	
	

	28.7
	Video signalų pajungimas
	Per BNC 75Ω
	
	

	28.8
	Sąsaja
	Ne mažiau kaip 2 pilno duplekso RS-422/485
	
	

	28.9
	Duomenų perdavimo greitis
	Ne mažiau kaip 200 Kbps
	
	

	28.10
	Bangos ilgis
	1310/1550 nm
	
	

	28.11
	Vidutinis laikas iki gedimo (MTFB)
	Ne mažiau kaip 100000 val.
	
	

	28.12
	Darbinė temperatūra
	Diapazone nuo -40º C iki +75º C
	
	

	28.13
	Pritaikyta montavimui į 19“ tipo spintą (modulinės konstrukcijos)
	
	

	[bookmark: _Hlk95122497]29
	Elektros tiekimo ir rezervinio maitinimo įrenginys (generatorius)  ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	1

	29.1
	Nominalus galingumas
	400V – ne mažiau kaip 7.0/5.6 kVA/KW
	
	

	29.2
	Įtampa
	400 V
	
	

	29.3
	Dažnis
	50 Hz
	
	

	29.4
	Kuro bako talpa
	Ne mažiau kaip 6 l
	
	

	29.5
	Telemetrija
	Veikimas, kuro kiekis, akumuliatoriaus būsena
	
	

	29.6.
	Nepertraukiamas veikimas be papildomo kuro užpylimo
	Ne mažiau kaip 24 valandos.
	
	
	
	

	30
	Nepertraukiamo maitinimo (UPS) užtikrinimo įrenginys ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	1

	30.1
	Nominalus galingumas
	Ne mažiau kaip 10.0/9.0 kVA/KW
	
	

	30.2
	Montavimas
	Įmontuojamas 19" spintoje arba pastatomas šalia jos
	
	

	30.3
	Veikimo laikas
	Ne mažiau kaip 5 min. prie maksimalaus apkrovimo
	
	

	30.4
	Įtampa
	220/380V; 230/400V; 240/415V
	
	

	30.5
	Išėjimai
	Ne mažiau kaip 8x IEC-320-C13
Ne mažiau kaip 2x IEC-320-C19
	
	

	31
	Vaizdo kamerų valdymo klaviatūra ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	2

	31.1
	Protokolai
	RS-485
	
	

	31.2
	Jungtys
	Ne mažiau kaip dvi 8-pin RH-45 jungtys (RS-485 serial ports), 1x4-pin RJ-45 (RS-232 serial port), 2x 6-pin RJ-45
	
	

	31.3
	Maitinimas
	~220-240V AC/50Hz
	
	

	31.4
	Veikimo temperatūra
	Diapazone nuo 0°C iki +49°C
	
	

	32
	Licencijos raktas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis 
	vnt.
	4

	32.1
	Suderinamas su SMAVIA Viewing Client Compatibility Dongle
	
	

	33
	Licencijos raktas ne prastesnių parametrų arba lygiavertis 
	vnt.
	10

	33.1
	Versija
	Suderinama su BOSCH IVA 6.10 ir naujesnėmis (Versija parenkama ir taikoma sistemai, kurioje montuojama nauja kamera)
	
	

	34
	Optinis keitiklis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	20

	34.1
	Standartai
	IEEE 802.3z
	
	

	34.2
	Optinis kabelis
	Single mode
	
	

	34.3
	LED indikacija
	PWR (Galingumas), FX-LK (Fiberio nuoroda), TP-LK (TP nuoroda), ACT (TP Aktyvumas)
	
	

	34.4
	Bangos ilgis
	1310/1550nm
	
	

	34.5
	Jungtys
	SC
	
	

	35
	Maitinimo šaltinis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt
	20

	[bookmark: _Hlk82009222]35.1
	Apsauga
	Trumpo sujungimo apsauga SCP/perkrovos apsauga OLP
	
	

	35.2
	Įėjimo įtampa
	100-240 V AC, 50-60 Hz
	
	

	35.3
	Išėjimo įtampa
	12V DC
	
	

	35.4
	Apsaugos lygis (IP)
	Ne prastensis kaip IP67
	
	

	35.5
	Maksimali srovė
	Ne mažiau kaip 3000 mA
	
	

	36
	Sensorinis kabelis su kontroleriais ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	m
	400

	36.1
	Tipas
	Linijinis akustinių virpesių keitiklinis kabelis su vidiniu dielektriku
	
	

	36.2
	Apsauga aplinkos poveikiui
	Papildomai armuotas ir padengtas didelio tankio atspariu UV spinduliams apvalkalu.
	
	

	36.3
	Darbo temperatūra
	Diapazone nuo -40º C iki +75º C
	
	

	36.4
	Kontroleris
	Skirtas analizuoti signalus, ateinančius iš kabelio ir suformuoti signalus centriniam procesoriui (centralei).
Leidžia nustatyti aliarminio signalo generacijos vietą ne mažiau nei 10 m. tikslumu. Vieno kontrolerio kontroliuojamas 200 m (po 200 m į abi puses nuo kontrolerio).
Turi nuotolinį parametrų valdymą ir leidžia nustatyti sensorinio kabelio, prijungto prie kontrolerio jautrumą.
Darbo temperatūra diapazone nuo -40º C iki +75º C
	
	

	37
	Maitinimo šaltinis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	Vnt.
	20

	37.1
	Apsauga
	Trumpo sujungimo apsauga SCP/perkrovos apsauga OLP
	
	

	37.2
	Įėjimo įtampa
	100-240 V AC, 50-60 Hz
	
	

	37.3
	Išėjimo įtampa
	24V DC
	
	

	37.4
	Apsaugos lygis (IP)
	Ne prastesnis kaip IP67
	
	

	37.5
	Maksimali srovė
	Ne mažiau kaip 3000 mA
	
	

	38
	Optinis keitiklis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	5

	38.1
	Standartai
	IEEE 802.3z
	
	

	38.2
	Optinis kabelis
	Single mode
	
	

	38.3
	LED indikacija
	PWR (Galingumas), FX-LK (Fiberio nuoroda), TP-LK (TP nuoroda), ACT (TP Aktyvumas)
	
	

	38.4
	Bangos ilgis
	1310/1550nm
	
	

	38.5
	Jungtys
	SC
	
	

	38.6
	Kabelis
	Ne prastesnės kaip 5 kat. TP kabelis, ne trumpesnis kaip 100 m
	
	

	38.7
	Maitinimas
	9V DC, ne mažiau kaip 1A
	
	

	39
	Tinklo komutatorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	39.1
	Duomenų perdavimo greitis
	Ne mažiau kaip 10/100/1000Mbps
	
	

	39.2
	Sąsaja
	Ne mažiau kaip 24 x 10/100/1000 + 4 x shared SFP
	
	

	39.3
	Atitinka standartus
	EEE 802.1D, IEEE 802.1Q, IEEE 802.3af, IEEE 802.3u, IEEE 802.1ad, IEEE 802.1p, IEEE 802.1v, IEEE 802.1w, IEEE 802.1x, IEEE 802.3, IEEE 802.3ab, IEEE 802.3ae
	
	

	39.4
	Jungtys
	Ne mažiau kaip 1x9 pin D-Sub (DB-9), 1xRJ-45, 1x SFP (mini-GBIC)
	
	

	39.5
	POE maitinimas
	Ne mažiau kaip 24 vnt.
	
	

	39.6
	Maitinimas
	230 V AC 50Hz
	
	

	40
	Optinė panelė ne prastesnių parametrų arba lygiavertė
	vnt.
	10

	40.1
	Pajungimo tipas
	SC duplex adapteriams
	
	

	40.2
	Adapterių kiekis
	Ne mažiau kaip 12
	
	

	41
	Rėlinis modulis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	5

	41.1
	Maksimali srovė
	Ne mažiau kaip 1 A
	
	

	41.2
	Įtampa
	30V DC/50 V AC maks
	
	

	41.3
	Maitinimas
	12V (10 V DC÷14 V DC)
	
	

	41.4
	Veikimo temperatūra
	Diapazone nuo -10°C iki +50°C
	
	

	42
	Elektros kabelis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	m
	500

	42.1
	Gyslų skaičius
	Ne mažiau kaip 3
	
	

	42.2
	Ekranavimas
	Ne
	
	

	42.3
	Gyslos skerspjūvio plotas (mm2)
	Ne mažiau kaip 1,5
	
	

	42.4
	Gyslos tipas
	Monolitas
	
	

	42.5
	Montažas
	Lauko
	
	

	43
	UTP kabelis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	m
	500

	43.1
	Standartai 
	CE, UL, ROHS, ISO
	
	

	43.2
	Vandeniui atsparus
	Taip
	
	

	43.3
	Laidininkas
	24AWG susuktas ir vientisas neizoliuotas varinis
	
	

	43.4
	Izoliacija
	HD-PE
	
	

	43.5
	Varža
	Ne daugiau kaip 100 Ω ± 15% , 1 iki 100 MHz
	
	

	43.6
	Ekranavimas
	AL Mylar 100% danga
	
	

	43.7
	Kategorija
	Ne prastenė kaip 5E
	
	

	43.8
	Kabelis
	Neekranuotos susuktos poros
	
	

	43.9
	Medžiaga
	PVC arba lygiavertė
	
	

	44
	Koaksialinis lauko kabelis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	m
	500

	44.1
	Centrinis laidas
	Varinis monolitas, ne mažiau kaip 0.58 mm
	
	

	44.2
	Dielektrinis
	Polietilenas arba lygiavertis
	
	

	44.3
	Ekrano apipynimas
	Varinis tinkliukas (95%)
	
	

	44.4
	Išorinė izoliacija
	Balta PVC, kabelio izoliacijos storis turi būti parinktas taip, kad užtikrintų pakankamą apsaugą nuo lauko sąlygų poveikio
	
	

	44.5
	Varža
	75 Ω
	
	

	44.6
	Spalva
	Balta
	
	

	44.7
	Veikimo temperatūra
	Diapazone nuo -30°C iki +50°C
	
	

	45
	Ekranuotas kabelis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	m
	100

	45.1
	Kabelis ekranuotas
	Taip
	
	

	45.2
	Gyslos tipas
	Daugiagyslis
	
	

	45.3
	Gyslų skaičius
	Ne mažiau kaip 20
	
	

	45.4
	Gyslos skerspjūvio plotas
	Ne mažiau kaip 0.22 mm2
	
	

	45.5
	Ekranavimas
	Yra
	
	

	46
	Magistralinis retransliatorius ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	2

	46.1
	Turi būti suderinamas su naudojamais Defenguard retransliatoriais
	Taip
	
	

	47
	Autonominis maitinimo šaltinis ne prastesnių parametrų arba lygiavertis
	vnt.
	10

	47.1
	Apsaugos klasė (IP)
	Ne prastesnė kaip IP68
	
	

	47.2
	Jungiamasis kabelis
	Ne trumpesnis kaip 500 mm
	
	

	47.3
	Nominali talpa
	Esant +20°C temperatūrai ne mažiau kaip – 26 Ah
	
	

	47.4
	Išėjimo įtampa
	Esant 0,3A apkrovos srovei +20°C temperatūroje –ne mažiau kaip 10V 
	
	

	47.5
	Išėjimo įtampos ribos
	Esant +20°C temperatūrai – 10-11,6 V
	
	

	47.6
	Nominali išėjimo įtampa
	Esant +20°C temperatūrai – 10,8 V
	
	

	47.7
	Aplinkos temperatūra
	Diapazone nuo -40°C iki +50°C
	
	

	47.8
	Kitos savybės:
	· Maitinimo šaltinio aparatinė ir programinė įranga turi leisti seisminiams davikliams nuskaityti maitinimo šaltinio įtampą voltais (V) ir maitinimo šaltinio likutinę talpą procentais (%) ir parodyti šiuos parametrus GIS sienos valdymo programinėje įrangoje C2 SW;
· Maitinimo šaltinio jungtis turi leisti ją tiesiogiai prijungti prie esamos įrangos, sujungimas turi būti hermetiškas;
· Maitinimo šaltinis turi būti atsparus grunte esančiai drėgmei ir cheminėms medžiagoms;
· Maitinimo šaltinis turi būti visiškai suderinamas su šiuo metu eksploatuojama Defenguard seisminių daviklių sistema
	
	


*Nurodytas paslaugų ir prekių kiekis yra preliminarus ir bus naudojamas tik pasiūlymų palyginimui ir nebus laikomas maksimaliu. Atsižvelgiant į tai, kad Perkančioji organizacija negali paskaičiuoti prekių kiekių ir (ar) paslaugų apimčių, kadangi jos priklauso ne nuo Perkančiosios organizacijos, Perkančioji organizacija numato paslaugas pirkti pagal faktinį poreikį ir neįsipareigoja pirkti viso nurodyto preliminaraus kiekio, o esant poreikiui, gali įsigyti daugiau nei nurodyti preliminarūs kiekiai, neviršijant pirkimo vertės.


Sutarties 3 priedas

PASLAUGŲ PRIĖMIMO–PERDAVIMO AKTAS Nr.__________

_______________
(įrašoma data)
(Sudarymo vieta)

	Užsakovas:

	Vykdytojas:
(jei tai teikėjų grupė, nurodyti: (jungtinės veiklos sutarties pagrindu veikianti teikėjų grupė, sudaryta iš: (nurodyti visų ūkio subjektų pavadinimus), atstovaujamas atsakingojo partnerio (nurodyti atsakingojo partnerio pavadinimą),  

	Sutarties Nr.:

	Sutarties pavadinimas: 



Vykdytojas šiuo paslaugų priėmimo – perdavimo aktu patvirtina, kad jis suteikė ir Pirkėjui perduoda šias paslaugas: ____________________________________________________________________________________________
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________, nurodytas Sutartyje. 

Užsakovas: 
|_| Priima ir patvirtina, kad visos paslaugos suteiktos laiku ir tinkamai, laikantis Sutartyje, įskaitant jos prieduose, nustatytų reikalavimų; yra pateikti visi reikalingi dokumentai (sertifikatai, naudojimo ir priežiūros instrukcijos), jei tokie dokumentai turėjo būti pateikti paslaugų priėmimo – perdavimo momentu.  Laikantis Sutarties nuostatų, buvo pateikti garantiniai pažymėjimai (pasai).  
|_| Paslaugos buvo suteiktos kokybiškai, tačiau praleidus Sutartyje nustatytą terminą ____________________________________________________________________________________________.

|_| Nepriima visų ar dalies Paslaugų dėl šių perdavimo–priėmimo metu nustatytų Paslaugų  trūkumų/neatitikimų (jei nepriimama dalis paslaugų, nurodoma, kurios): ________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
(jeigu visi trūkumai netelpa šiame akte, jie pateikiami atskirame dokumente (priede), kuris bus laikomas sudedamoji šio akto dalis)

Paslaugos teikėjas įpareigojamas iki/per _______________________________ darbo dienas pašalinti visus šiame akte ir jo prieduose nurodytus trūkumus/neatitikimus. 
Šis aktas pasirašytas dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais po vieną kiekvienai Šaliai. 

	Perdavė
	Priėmė

	Vykdytojo atstovas
	Užsakovo atstovas

	(Data) 
	(Data)

	(Parašas) 
	(Parašas) 

	(Vardas, pavardė) 
	(Vardas, pavardė) 

	(Pareigos
	(Pareigos) 





